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XIX. évfolyam. Budapest, 1904 május 15-én 20. szám.

A virágkiállításon.

Gróf Szeleverdy: Áh ! áh ! 
mágáis kijött má’chöre Cou­
sine ! ? Elrrágádó ! vrraiment 
á legszebb rrózsá — #óm 
nélkül!

Aranka grófnő: Dehogy is 
tövis nélkül! Nem látja, gróf,
hogy velem van a — vőle­
gényein is I 2

Jő helyen.

A: Hol veszett össze a 
doktor ur a báróval ?

fí: Az Örök béke-egyesület 
közgyűlésén.

Vigasztalás.
Turista (vezetőjéhez): Hallja 

barátom, nincs itt valahol 
olyan veszedelmes pont, a 
hol könnyen mély szikla­
hasadékba lehetne zuhanni ?

Vezető: Oh igen ! De azért 
nem kell megijedni, mert mig 
odaérünk, uraságod a leg­
szebb kilátási pontokat már 
úgyis kiélvezte!
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A ZENE HATALMA.

SZEMÉLYEK:
Egy tolvaj. Egy nagyobbik fin.
Egy cseléd. Egy leány.
Egy zongoramester. Egy nagyobbik leány.
Egy fiú. Egv apa.
Idő: hajnali 5 órától délig. Cselédség, háznép. 

(Színhely: egy kisvárosi földszintes ház szobája. Az ablakok 
az utczára nyitva. A bal sarokban zongora, a jobb sarokban 

egy teleaggatott ruhafogas.)

Tolvaj (az utczáról benéz): Hah! Nyitva az ablak. 
A szobában senki, még csak öt óra, innen el lehetne 
valamit emelni! (Beugrik.) Ez a sok kotta nem kell! 
Nézzünk valami más, értékesebb után. (Körülnéz.) Jaj, 
jönnek! Rejtőzzünk el! (A ruhafogas mögé bújik.)

Egy cseléd (bejön, a porolópálczával sorra veregeti a 
bútorokat, a zongorát letörli, tisztogat. Közben jókedvűen 
dalol):

«Nem loptam én életemben,
Csak egy csikót Debreczenben!
Mégis rám verték a vasat,
Rózsám szive majd megszakadt!»

Tolvaj (rejtekhelyén izzad) : No ez épen nekem való 
nóta! Oh Panni! mi lesz belőled, ha vasra vernek!

Egy cseléd (jó sok idő múlva, mikor már rendbehozta 
a szobát): Jesszus ! Már fél hét! A nagysága mindjárt 
összeszid. (Kiszalad.)

Tolvaj (előjön a sarokhói): No. de most már siessünk 
ám a pakolással! (Léptek zaja.) Ezer mennydörgős 
mennykő és egy feszítővas !
Már megint háborgatnak!
(Ismét elbújik.)

Egy leány és egy zongora­
mester (bejönnek s a zon­
gorához ülnek. A kottatar­
tón «Bach: Wohltemperierte 
Klavir»-j a. Játszanak): Egy... 
kettő ... három ... négy ...
Egy... kettő ... (a zongora res » r J i.lil
ütemben zokog.)

Egy leány (félóra múlva 
fölkel s jön): Egy nagyobbik 
leány. (Leül a zongorához s 
egy Liszti'hapsodiát játszik.
A zongora rémesen zokog.)

Különbség.

Hárpia asszonyság (második urához): Bár csak tudnád 
a különbséget első férjem és közted, te gyalázatos te !

Második férj: Már hogyne tudnám ! Ő most boldog, 
hogy téged már itt hagyhatott, én pedig voltam boldog, 
mielőtt veled összekerültem ...
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Tolvaj (rejtekhelyén izzad és hátborzongást érez): 
Oh jaj!

Egy nagyobbik leány (félóra múlva fölkel és kimegy. 
Bejön): Egy fia. (Kezében hegedű. A zongoramester át­
változik hegedűtanárrá. Kezével veri a taktust. A fiú hege­
dül egy Kreutzer-Etude-öt. Egy ... kettő ... három .., 
négy..'. Egy ... kettő ... (A hegedű visit és nyikorog.)

Tolvaj (rejtekhelyén verejtékezik. A haja égnek áll, 
az ajka görcsösen rángatódzik): Ohohoh ! J aj aj aj j !

Egy fin (félóra múlva kimegy. Bejön): Egy nagyobbik 
fin (kezében csellót czipel. A hegedűtanár átváltozik 
csellótanárrá. Kezével veri a taktust, a nagyobbik fiú 
brugózik). Egy ... kettő ... (A cselló szomorúan bőg, a 
hurok rémesen recsegnek.)

Tolvaj (rejtekhelyén verejtéktengerben lubiczkol. 
A haja őszülni kezd, mellét görcsös zokogás fojtogatja): 
Bu! Oh-oli! Jaj jaj!

Egy nagyobbik fiú (félóra múlva abbahagyja s ki­
megy. Öt perez múlva bejönnek): Egy leány, egy nagyobbik 
leány, egy fiú és egy nagyobbik fiú. (A két leány a zon­
gorához ül. A két fiú hangszereit hangolja.)

Zongoramester (átváltozik zenekari karmesterré): Most 
kérem el fogjuk próbálni Wagner: Erdözugását a Sieg- 
friedből. Tessék vigyázni!... Rajta !...

Tolvaj (egészen megőszülve, csurronvizesen, lesová­
nyodva s fuldokolva előrohan): Kegyelem ! Kegyelem ! 
Vitessenek a rendőrségre, kötöztessenek meg, csukas-

sanak le, csak kegyelem! 
ne játszanak tovább !

Valamennyien: Segítség ! 
Tolvaj!

Egy apa (berohan slaf- 
rokkban. csibukozva) : Mi 
az ?

Tolvaj: Kegyelem! Reggel 
öt óra óta itt... itt ! (A sa­
rokba mutat.)

Egy apa (az egész dolgot 
csakhamar megérti. Szána­
kozva) : Keblemre, szegény 
ember ! Ön megbünhödte a 
múltat s jövendőt!

(A függöny legördül.)

ű v
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Az nem lehet.

Gyakornok: Egy úri hölgy nagyon szépen kéreti pár 
pillanatra a telefonhoz főnök urat. valószínűleg kedves 
neje ő nagysága lesz az.

Főnök: Hogy mondta Úri hölgy és szépen kór? Az nem 
az én feleségem.
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s bevégezle mint szafaláde 
suszterinas kosarában!

Ügetőversenyen, éljenriadalom közt, kezdte meg dicsőséges pályafutását -

Sivvevs.

Amikoron megszületett, 
Fazekas András fia lelt. 
Két hét múlva találd ki a 
Peti mi lett ? Halál fia.

Mentül — antul.
Mentül hosszabb a 

színdarab — antul job­
ban örülnek a — ház­
mesterek.

*

Mentül súlyosabb a 
nő — antul kevesebbet 
nyom a latba a férfiak 
előtt.

*

Mentül magasabban 
lakik a hegyi lakó, an­
tul alacsonyabb fokon 
áll a műveltsége és is­
meretköre.

Mentül púposabb a 
öld. antul szebbnek 
mondják azt a vidéket 
íz emberek.

*
Mentül drágább a ka- 

tp. vagy a ruha, antul 
.jobban örülnek az asz- 

zonyok.

Az már más !

I s
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Férj: De kedvesem, miért játszod mindig ezt az értelmetlen 

darabot ? Tetszik ez neked ?
Xő • Ah! Dehogy tetszik! De a szerző - nekem ajánlotta 

s 50 példányt meg kellett vermem, a miből 49-et mar e ajándé­
koztam a barátnőimnek, arra pedig már magam is kiváncsi 
vagyok, hogy - mivel is bosszantottam meg őket!.

A legjobb alma.

Facsemetét árul a fa­
lusi kertész. Egyik vevő 
kérdi.

— Mi fa e’ bátya?
— Óma.
— Miféle ónra?
— Török Bálint óma. 
— Na, a nem kő, 

bátya.
— Má mé nem kő, 

bátya 1 ? Ez a legjobb 
óma: felénk nem is óma, 
lianemTörökBálintóma.

Barátnők közt.

Ella: Ugyan csak kép­
zeld, kedvesem! Rend­
kívül meglep, de ép 
oly kellemesen érint is, 
hogy — a mint mások­
tól hallom — az az 
édes teremtés, a báróné, 
mindenütt és minden 
alkalommal agyondicsér 
engem. De hiszen nem 
is ismer !

Bella: Milyen bobó 
vagy, természetes, hogy 
épen azért teszi!

'
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Furcsa.

Mikor a vak rossz szem­
mel néz valamit.

Ellentvtvk.
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Mikora korcsmáros vízi­
be tegségbe esik.

Mikor a szakácsnőt le­
főzik.

*

Mikor a pék felsül.

*

Mikor egy nagy ember 
gyerekeskedik.

Kivágta magát.

Tábori gyakorlat volt és 
mindennek azon renden 
kellett mennie, mintha 
valóságos háború lett 
volna.

A bakaujonczot kitet­
ték forposztra s megmondták neki, akárki jön, kiált­
son rá:

— Megállj 1 Ki vagy ?
Azonban a szép hadilátvány kissé szórakozottá tette már a kópé, mintha születésem óta mindég ismert volna 

az ujonezot és épen előtte haladván el a tábori körjárat, Piki: Mikor is szerezted meg, kedves bátyókám?

/

Sovány ur (magában): Vájjon mit akar ez a kövér szörny azzal a kis pohárral ?
Kövér ur (magában): Vájjon mit akar az a nagy korsó ezzel a nyápicz legény kével >

A tudós kakadu.
Xiki: Nem is képzelheted, öcskös, milyen nagy örömet 

szerez nekem ez a komoly ábrázatu madár ! Annyira ismer

akkor vette észre a dolgot, midőn azok már vagy liusz 
lépésre tova mentek.

A «Megállj! Ki vagy?» kiáltással már elkésvén, ezt 
kiáltá utánok:

— Megállj! Ki voltál ?

Niki: Hisz épen az a csodálatos, hogy alig két hete 
van nálam s máris nevemen szólít.

A papagály (rikácsolva közbekiált): Ostoba ! (iplopo . 
Szamár!

Piki: Na hát ez valóban csodálatos!

I.
A rögtönzött záporesö.

II.

3
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! de nehezen jár! Tyüh ! a teremburáját ! de könnyen jön
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Minők . . •

Julcsa! Hiszen ez a hal büdös ! 
Maga bizonyosan nem mosta meg!

Minek"is, nagysága! Hiszen egész 
rietet vízben töltötte!

Örüljön neki.

Vendég : Pinczór, ez a 
sült nagyon kicsi.

Pinczév: Kóstolja csak 
meg, tudom, azt is ott 
hagyja.

Ásványtan.

Tanító : Marczi, nevezz 
meg köveket!

Marczi: Kavics, mész­
kő, palakő.

Tanító: No, folytasd, 
hisz még több is van !
Marczi: Van még 

men/nydörgös ménkö is.

A kis hímezni.

y

Csak a végét várja.

Tudományos felolvasásra tévedt be Pupák sógoi, a hol egy 
ur a mikrobákról, baczillusokról, infekczióvól és stb. tartott föl-
olvasást.

Ott gunyaszt az öreg a kis subába, rászól egy ui.

Élelmes.

Kr

r 'I , /

» lí
r

Í/T)A<!y>A cA/'
! Vry/V) V

Menyasszony : Visszaadom jegygyűrű­
jét. Nem mehetek hozzád, mást szere­
lek ...

1 ólegény: írd le nevét és czimét. 
Menyasszony: Tán meg akarod ülni J 
Vőlegény: Nem én, hanem a jegy- 

yürüt szeretném neki eladni!

Hát kend mit csi­
nál itt, Pupák gazda ?

— A végit várom, 
uram — szólt és 
nagyot nyelt utánna.

y/

— Mama — mondá a kis Dini 
valamit, a mit te nem tudsz ... 

— S mi lenne az ?
Nőlni — feleié Dinike.

én tudok

Családi idill.

íjjüÉfejl

AZ
:xí.

f v
fe

iszdky (mialatt szegény felesége éjfél után 2 órakor a csípőjétől igyekszik 

szabadítani - kedélyesen, el-elcsukló hangon énekli):
«Nem sziikk... ez a czippö, csakk egy kiese siket... szoros....
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OKA I ADOMAK

A legrégibb magyar adoma. A hegyaljai tájék Mád, 
Tálya, Tarczal és Szerencs neveket onnan származtatja, 
hogy Árpád Szerencsre jővén, felállt a hegytetőre, s igv 
kiáltott lel: «E tájon (lett Tálya) ama nádas helyen 
dőlt Mád) Tarczal vezéremmel (lelt Tarczal) fogom meg­
alapítani szerencsémet» (lett Szerencs). Ez általános 
hiedelem e tájék népe közt.

*
A könyvpusztitó. ** Eőrincz sajátságos neme volt az 

őrülteknek, minden újon megjelent könyvet megvett, a 
himlőoltástól kezdve a téglavelésig és a mi több: azokat 
(1] is olvasta. De a mint egy lapot elolvasott, azt menten 
ki is szakította, s ilyenformán, mikor végig olvasta a 
könyvet, nem maradt egyéb a kezében, mint annak a 
táblája; ezt azután szépen betette a könyvtárába.

*

Jókor is lesz. Csapkod a palóczlegény hátrafelé, az 
ostorral pattogtatva.

Te ficzkó 1 — kiált a hátulülő — Ne csapkodj 
azzal az ostorral, mert kiütöd a szememet.

— Ken leszek akkor a hibás — felel a legény nagy 
magabizlában.

*

Mi volt hát? Azt is palócz mondá, hogy «úgy el­
nézem azt a kulacsot, azt gondolom kenyér, hát pedig 
Siljt».

*

Jó felfogás. Szó volt róla, hogy a pesti lánczhid tel­
epüljön. A megyegyülósen vitatkoztak róla.

Csak hallgatja egy darabig egy öreg táblaiam, végre 
ő is beleszól.

Minek már erre a rövid időre !
Értette alatta, a mig ő fog élni; mert hisz azontúl 

aztán nem lesz rá szükség.
*

Jurátus. Ügyvédi vizsgálaton kérdik a pályázótól: 
hányféle a törvényes pecsét f Kettő, volt a válasz, ostya 
és spanyolviasz.

*

Lóvá tettem a németet. Köszvénves volt a táblabiró 
lába, az orvos gőzfürdőket rendelt neki: a hova ő szor- 
: nlmatosan el is járt egy másik ismerősével együtt, ki 

■hitén köszvényben szenvedvén, mikor a fürdőszolga 
ikezdte fájós tagjait a flanellal dörzsölni, ordított és 

káromkodott kínjában. A mi táblabirónk pedig stoikus 
yugalommal állta az operácziót, mikor rá került a sor, 

még csak meg sem sziszszent.
Ugyan, hogy tudja szó nélkül kiállani ? — kérdi 

'e egyszer a kínzás végeztével az elébb megkínzott.
A mi táblabirónk hamisul nevetett.

Lóvá tettem a németet; mindig az egészséges 
hamut nyújtottam neki, azt dörzsölte.

A nyelvzavar. X., ki idővel igen jeles buffóvá nőtte 
ki magát, hajdanában, mikor még vidéken színész volt, 
egyszer a «Havasi rémkirály»-ban a tündérországi csőszt 
adta, a kinek egy helyen ezt kell mondani:

Az én szakállamat minden reggel a hajnali szellő 
nyesi le.

() azonban, nem egészen lévén még ekkor birtokában 
a nyelvnek, ilyenformán mondta:

- Az ón szakállamat minden reggel a hajnali szellő 
lesinye.

Rögtön észrevette, hogy hibázott s kiigazító:
— Nyelesi.

A vén pap. K... cn lakott egy vén, igen vén pap. 
Egyszer halottal kellett búcsúztatnia.
Ez alkalommal ily vigasztaló szavakat inféze gyüle­

kezetéhez :
Meghalunk mindnyájan. Meghal utóbb Ráz Márton 

uram is, de még talán én is.

Ez az egyik, ez a másik. Elégette a mendikás a kályha 
mellett szárítás közben a diák csizmáját.

A megmaradt felet azután beviszi hozzá egyedül.
— Hát a másik hol van ? — kérdi a diák.
— Hiszen ez a másik.
— Hát az egyik hol van?
— Épen ez az egvik.

*

Ijedtség ellen. Az Érmell éken hatalmasan dicsekedett 
egy (hallatán orvosi ügyességével, hogy ő mindenféle 
betegséget meggyógyít.

— Adjon hát az ur nekem valami jó szert ijedős 
ellen — monda egy vinczellér.

— Hát mitől ijedt meg kend ?
_ Bizony, hallja, attól, hogy itt a tél, aztán se gubám, 

se csizmám. * * -k

Bizonyos gyógyszertár ajtaján dyen íöliial volt . huec 
liba sunt difiiéi] i a: sum ere, páti, solvere (e három nehéz : 
bevenni, szenvedni, fizetni), ezt nézvén egy falusi ember, 
fejcsóválva mondá: bizony még egy híja volna, t. 1. 
tacere (hallgatni).

-K

A somogyi paraszt. Mikor a somogyi paraszt vasái - 
uap délután elmegy a kocsmába verekedni, a felesége
kérdi tőle:

— Hát botot nem visz kee magával ?
— Majd lesz annál, a kivel összeveszek — felel a 

legény egész biztossággal.

mr/nS'Z i:

.. íi ti



A hogy <"> akarja.
— Mér’ i'uvi kend a körmit, éd’s apám ?
— Mer’ hogy fázik, fiam.
— Hát a kását mér futta, mikor öttük ?
— Azé, fiam, hogy meleg vót.
— Veszedelmes masina az a kend pofája, éd’s apám - 

ha akari hidegöt, ha akad melegöt ereget belőle.

bölcs Solon szava.
Így szólt egykor a bölcs Solon :

Csöndes sima tó — a nép;
Szép napfényes, csöndes napon, 

plem ártalmas semmikép.

disebb nagyobb szél — a szónok ;
És a mikor szélvész dúl,

A tó habzik! — örvényt támaszt,
S hány jó ember belefúl!

Bor-Bál.

Az elögyakorlat.
Nagy István: Mit mivel, szomszéduram? Mé’ jár-kel

annyit a padlásra ?
Kiss István: Gyakorlom magamat!
Nagy István: Mán mint minek okújáért?
Kiss István: A nyáron a Tátrába készülődök a fiam­

mal, hogy ott aztán én is tudjak majd hegyeket mászni!

Egy igazi 
kék véle és 
kikapó tán- 
ezosnő !

Nagyon engedelmes.

I. papuvshős: Felesége mindent megtesz, a mit tőle 
kíván?

Ugy-e szép ?

II. papucshös: Nem mindig, de pl. az estve valahogyan 
engedelmeskedett. Sajnálkozás.

— És pedig ?
— Azt találtam neki mondani: menjen aludni ; erre 

azt felelte: «Nem megyek 1» — Most azt mondtam, hogy 
hát ne menjen, s akkor szót fogadott.

Csevegés a Homokon.

Kisasszony: No mondd meg nekem szépen, kis fiam, 
kinek hívnak ?

Jóska: Hát maga alihon se liuz ? Hajsz mindéiig is 
Jóskát huj fant kedves anyám, ha nem az édös apámnak 
kaját, mert hogy ammán Jósep!

Kisasszony: Vannak-e testvéreid?
Jóska: Testvéreim ? Azok nincsenek, de van két 

bátyám, egy nőném, mög két húgom.
Kisasszony: Boldog gyermek!... Tehát vannak test­

véreid s apád, anyád is van ...
Jóska: Hát magának talán tán soh’se is vót ? M inál unk 

mindön gyeröknek, még a kis Dudli Bőszének is van 
apja, anyja. De neköm még a nagyapám is mögvan ám!

Kisasszony: És hány éves már nagyapád ?
Jóska: Hát azt mög má hunnan tuggyam ? mikó ü 

maga se sejdit hozzá; de azt bizomosan tudom, hogy 
miótátul fogva csak mögvan, mindétig is — a mi nagy­
apánk vót.

ry*

<
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Grófné: Teréz, csukja be az ablakokat, már megint 
megfájdult a fejem a léglmzamtól.

Szobaleány: De sajnálom a méltóságát, hogy az a 
nyavalyás feje mindig fáj.



viiki sc keressen

AKAST mert a Fővárosi Lakäsközve- 

csekély dij mellett■ tő, Kossuth Lajos-IIteza 1(>
' özvetit lakásokat. —

Laptulajdonos es felelős szerkesztő: Erdélyi Zoltán
edzi Wf.ssf.lyA képeket horganyé;

íyomása

PBfWFWJ»

f-v-, '
c.

Megtalálta az emberét.

— Igaz, jegyző ur, hogy adóvégvehajtónak egy volt 
kéregétől alkalmaztatott ?

Jegyző: igaz.
— És miért?
Jegyző: Mert a ki kéregető volt, azl nem indítja meg 

még az ex-lex után sem a nyomor.

Tréfás rejtvény.

Megfejtési határidő: 1904 junius 2.

Az előző számban közölt tréfás rejtvény megfejtése:

Ó de isteni vala puszid Emilia ! (Persze 
nem látja Maxi me<j a kis katasztrófát!)

Mindazok közt az előfizetőink között, a kik a május 
hóban közlendő tréfás rejtvények közül csak egyet is 
helyesen megfejtenek, a Hecht-bankliáznál letétben lévő 
ir>.:i7<>. sz. fél osztálysorsjegynek a junius 15. és 16-iki 
húzásra érvényes második osztályát sorsoljuk ki.

A rejtvény-megfejtést legkésőbb junius hó 2-áig kérjük 
beküldeni !

A nyerő nevét junius hó 5-én megjelenő számunkban 
fogjuk közölni s a sorsjegyet a Hecht-bunkház (Buda­
pest, Ferencziek-tere fi.) ugyanakkor lógja ajánlott levél­
ben megküldeni a nyertes czimére.

Épen azért kérjük t. előfizetőinket, bogy a meg­
fejtéseknél a nevet olvashatóan kiírni, azonkívül állá­
sukat és lakezimüket is pontosan közölni szíveskedjenek!

A lóversenyeket látogató közönség figyelmébe
ajánljuk, hogy a versenytéri belépti-jegyeket — a jegypénz­
táraknál való nagy tolongás elkerülése, tehát saját kényelme 
érdekében — a verseny program mokon megjelölt dohanytözs- 
dJcben a versenynapok délelőttjén előre váltsa meg.

Szintúgy saját érdekében áll a közönségnek, hogy a belépti- 
jegyeket láthatóan viselje, hogy az ellenőrség felszólításait 
mellőzhesse.

5025

— Kéziratok és rajzok 
visszaadására nem vállal­
kozik a szerkesztőség !

Ez is, az is. Szellemes csilla­
gokat rugdalt, csak a klapp an tyúk 
nagyon aktuálisak. Általánosabb 
témák, örök igazságok kerüljenek 
a lantra!

Szomorgó. Ön hibáztat, hogy 
Jókait nem gyászoltuk meg!
Istenem! hát gyász lett volna az, 

ha az első oldalon fekete keretben elkövetünk egypár banális 
rímet s nyolez oldalon folytatjuk a viczczelődést, adorriá- 
zást ? Nem több lett volna ebben az Ízléstelenség, mint a — 
gyász? A mi lapunk különben sem foglalkozik sem akluáli- 
tással, sem személykultuszszal.

Bódogtalan Félix. Elseje körül valamennyi megzené­
sített témával várjuk!

Fidibusz. Mért hiteget? mért csalogat? Ön ritkábban 
látogat el hozzánk, mint a király Budapestre !

1). 1). Gyula. A krónikás adomát köszönettel nyugtázzuk, 
az apróságokból is bevált kettő. Miért oly ritkán ?

Csibehúr. Rossz helyen kopogtatott! Csibehúr-ral föl- 
ajzott hegedűjével tessék Máder Raoul urat, az opera piros 
czipős igazgatóját meglátogatni.

A Magyar Könyvtár legújabb sorozata ismét három 
értékes munkával gyarapítja ezt a kitűnő vállalatot. A magyar 
irodalom köréből Deák Fercncz korszakalkotó második fel­
irati beszédét közli, melyet bevezetéskép az a remek szónoklat 
előz meg, mclylyel Beöthy Zsolt áldozott a haza bölcse emlé­
kének, Deák születése százados évfordulójának egyetemi 
ünnepén. A külföldi irodalom köréből Maeterlinck szerepel 
«Joyzelle» czimti drámájával. Végül egy két számra terjedő 
angol elbeszélést ád a sorozat, még pedig a Sherlock-Holmes 
történetek révén nálunk is rendkívüli népszerűségre jutott 
Conan Doyle-tói. Czime: "Az Ágra kincse». A «Magyar 
Könyvtár» egy-egy számának ára 30 fillér: az eddig meg­
jelent számok teljes jegyzékét szívesen megküldi a kiadó- 
hivatal (a Lampel R. — Wodianer F. és Fiai, Budapest, 
VI. kér., Andrássy-út 21.), vagy bármely más könyvkeres­
kedés.

Vigécz .Jákó levelei. Az «Üstökös» Vigécz Jákójának, 
kaczagásra ingerlő levelei, melyeket gazdájával, bukvári 
Krida°Naftalival vált, most külön kötetben is megjelentek s a 
két nagy levélíró arczképével ellátott díszes czimboritékban 
40 fillér bélyeg ellenében mindenkinek bérmentve küldi 
meg az «Érdekes Könyvtár» kiadóhivatala (Budapest, V. kér.. 
Kálmán-utcza 2.) Kapható azonban a könyv minden könyv­
kereskedőnél, kolportőrnél és a dohánytőzsdékben is.



Rauch EdePhonograph!!!
legszebb mu'aAság, tiszta 
zép hanggal, értelmes elő­

adással

Kellner és Steiner
Király-utca 58. szám

Képviselők kerestetnek.
030

A család legjobb szórakoztatója
egy Sleriiberg-fonográf!

„HELIOS“ fényképészeti műterme
fényképek életnagyságban

Budapest, Nagymező-utca bejárat Király-utca 52. sz, a.
1 darab életiiajgysAflu ltro.nldplatin línykí p 

passepartout kerettel
6 mignon fénykép 
6 visit «
6 kabinet «
6 makart «
mind a legfinomabb s/avalolt kivitelben. Vásár- es ünnepnap 
nap nyitva. Felvételek esős időben is eszközöltetnek este 8 örAi« 
villanyfény mellett. Megrendelések minden fénykép után is eszkö­

zöltetnek.
■ Ügynökök mindenütt kerestetnek. ——

;t.— kor. 
1- «
2.— «
4. — «
5. — «

egész

MOhOCRAA

XVI. évfolyam. MAI/ XVI. évfolyam.

MAGYAR SZEMLE
magas színvonalon álló, nagyon elterjedt 
szépirodalmi, kritikai és művészeti hetilap.
. Megjelenik minden vasárnap .

Főszerkesztő és kiadó : ........... Felelős szerkesztő :
Kaczvinszky Lajos. Kaposi József.

Tessék a „Magyar Szemle“ kiadó­
hivatalánál mutatványszámot kérni.

A lap ára egész évié 12 K,íélévre 6 és negyedévre 3 K,
A „Magyar Szemle“ szeikesztösége és kiadó- 
hivatala: Budapest, VI., Uj-utcza 14. szám.

5003Beszél minden nyelven.
játszsza az összes hangszereket. 

Tréfás előadásokat tart.

N
M/ 1903. évi beszterczei kiállításon 2 ezüst éremmel kitüntetve, y.,
MZ 1903. évi kolozsvári kiállításon 2 díszoklevéllel kitüntetve. •
Vl/ 1903 évi pozsonyi kiállításon 3 oklevéllel kitüntetve.
<1/

Bárki megörökítheti vele szeretteinek hangját s 
— boldog órák emlékét.

I Legújabb benzinlocomobilok szab. kettős tisztító cséplőkkel
W "
w Kállai Lajos motortelepén Bpest,

VI.. Gyár-utcza 50.

Ára 10, 15, 20, 25, 30, 35, 45, 65,85 írt és feljebb

Sternberg Ármin és testv.
cs. és kir. udv. hangszergyár

At4 P
V ve

Mindenkor üzemben 
megtekinthetők.

/IN
ézt>
/IN
/IX/IX
/IX
/IX
/IX
/IX

Teljes jótállás = $
kitűnő cséplésért! |

Ezen motorok bámulatos eyyszcrüek, n ley-
járatlanabb ember is azonnal könnyen kezelheti.

Gőzgépek esetébe vétetnek. - Külön mezőgazdasági géposztály:

/IX
/IX
/iX
/IX
/IX

Budapest, Kerepesi-út 30. sz.
Képes hangszer-árjegyzék (minden czikkről 
külön) ingyen kapható, csak megnevezendő, 
hogy miféle hangszerről kívántatik az árjegyzék.

V.

w gőzgépek, járganyos cséplők, malmok, vetögépek, darálok. | 

M/ Fenti gyár niotorcséplőkészleteinekkitűnősége feK-1 tudakozódható •,>
~ .. I'UA.........  ......... ól T^rtlxrc-znlkn.. HontmCKVe. Aih Ferenczv György plébános urnái, Ipolyszalka, Hontmegye. í(y 

Báró Kemény József urnái, Marosnémeti, Erdély.
^ Szíj Bálint földbirtokos urnái, Nagyigmánd, Komaromm., stb.
\r ---- ■:Á

g »• r I z I . . Garai Frigyes fiókja . .A K3l3p"Kir3lyil81 Kossuth Lajos-utczavégén (Clotild-palota)
Kaphatók kizárólag elsőrangú különlegességek 3,4 es 5 K-ert

Nagybani főüzlet Szabadság-tér 15. - Árjegyzék küldetik. boos



f iiobb asztali- és üdítő ital.
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kitűnő hatásúnak bizonyult 5012 
köhögésnél, gégebajoknál, • 
gyomor- és hólyaghurutnál.

Mattom Henrik, Karlsbad és Budapest,

A csízi —----
jódfiirdőben

Mill'd it nyaraló
első endü szállodában 
szobák 00 kitold frtifi. 
Margit Penzióban teljes 
ellátás kiszolgálattal 1 
forint GO k raj ez ártól 2 
forint 10 krajezárig kap- 
hatók. Levelek intézen- 
uők : Margit nya­
raló avagy l’cn/ió 
felügyelősége C síz 
fiirilö czim alatt Va­
sútnál 1.iilön kocsi.

Magyar (39)

fém- és lámpaárugyár
részvénytársaság.

Dús választék mindennemű LÉGSZESZ-, VIL­
LAMOS- ÉS PETRÓLEUM-VILÁGÍTÓ TESTEK­
BEN, a legegyszerűbb kiviteltől a legpazarabbig.

KIRÁLY-OLAJ
=biztonsági petroleum. =

w wuiwm in iuuuuuuu
I Kiadóhivat álunkban megrendelhetik

" ERDÉLYI ZOLTÁN

Margitsziget, ^
kisebb költői elbeszélések, Franki in- 
Társulat kiadása, óra ... ... 2 korona.

Elbeszélések,
ifj. Nágel Ottó kiadása, ára 3 korona.

A kettő együtt 4 koronáért rendelhető 
meg s keresztkötés alatt, bérmentve küldjük.

mmmmm m mmmmm

Raktárak Budapesten: 
II. kerület, Szilágyi 

Dezsö-tér 3
V. kér., Gizella-tér I.
VI. , Teréz-körut l/a 
Vili,, Üllöi-ut 2. (A Kál

vin-tér sarkán.)
X. kér., Jászberényi-ut

Vidéken :
DEBRECEN: Simonffy- 

utca
KOLOZSVÁR : Mátyás 

király-tér.
POZSONY: Lőrinc- 

kapu-utca I.

R S

S3 S3
c6 08

,®. ,®. .©.

Kodak fényképező gépek
2*E~ a legjobbak a világon. TSJÜj
Brovnie-Kodak 3.25 írt 6X6 cm. 
Brovnie-Kodak 2. SZ.6.50 írt 6X9 cm. 
Plico-Kodak... 13.— írt 9X9 cm.
Kérje mindenki az újonnan megjelent,
fénynyomatokkal ellátott Kodak- 

könyvet
Konta testvérek

játék- és mÖiparáru raktárából

Budapest, IV., Kecskeméti-u. 9.

■éééééééé
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Párisi világkiállítá­
son 1900 ban a Grand 
prix-vel kitüntetve..

Párisi világkiállítá­
son 1900-ban a Grand 
prix-vel kitüntetve..

1ÍWIZDA FERENC JÁNOS
cs. es ki r. osztrák-magyar, román királyi és bolgár fejedelmi 
udvari szállító, kerületi 1)y ü()yszei'ész, Korneuburg, 

— liées mellett.

KWIZDA-féle •emíM!
marhatáppor

étrendi szer 
lovak, szarvas- 
marhák és juhok 

részére.

%

Ára i
1 doboz K 1.40 
lél „ K —.70

öt ven év óta a legtöbb istállóban használatban van étvágy­
hiány s rossz emésztésnél, a tej javítására es a tehenek tejelő 

képességének fokozódására.
Kwizda-Iéle korueaburgl marhaláppor csakis a 

fenti védjegygyel valódi.
Képes árjegyzék ingyen és bérmentve.
Főraktár: Török József gyógyszerésznél Budapest, 

Király-utca 12. sz. és Andrássy-ut 26. (89/ti.)
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Császárfürdő Säk
nyári- és téli gyógyhely páratian gőzíür- 
•Jövel, ^200^kényelmes

Az arcz- és kéz ápolására
a legtökéletesebb szer a közkedvelt s általánosan
használt Czettler-iéle

IDEÁL-CREME
í£sV5ü: Ä'SÜ ‘.SÄ’“
és drogériákban. •

=Főraktár „Szentlélek" gyógyszertár, Budafok. =

Magyar * * * 
gyermekkocsi-gyár,

Elbert Mór
Budapest, VII., Dob-u, 94.

Ajánl olcsó árban díszes 
gyermek-kocsikat ta­

vas- és füzfakosarakkal 
ángyban és kicsinyben.

Képes árjegyzék ingyen.

Világhírű!
a ..REKORD“ festészeti müintézet a kiválóan 
sikerült életnagysága arczképeiről, melyeket el­
ismert művészek által készíttet, számos (kir. 
közjegyző által hitelesített) elismerő levél a 

világ minden tájáról.

a
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XX. ÉVFOLYAM. ____1904. XX. ÉVFOLYAM, j

VENDÉGLŐSÖK LAPJA
Szerkeszti és kiadja : IHÁSZ GYÖRGY

Budapest, VII., Akáczfa-utcza 7. szám.

Legelterjedtebb és legrégibb szaklap.
ELŐFIZETÉSI ÁRA :

Egész évre ... — — I- b
Negyed évre.......... 3 *
Megjelenik minden hó 5. és 20-ikán.

Hirdetésekre legtöbb sikert Ígérő szaklap.

Mutatványszámokat
kívánatra ingyen küld a kiadóhivatal.

c/o

Elsőrangú képek árai:
Olaj-, aquarell- és pastellfestésben fénykép

után 48—63 cm. nagyságban......... ára
Legt, kivitelű Brom-Platin és krétarajz ára

Részletes Arjejiyzék bérmentve.

20 K. 
5 K.

Szőlőlugast
ültessünk

r-4

CD
m

minden ház mellé és kertjeinkben Süld- 
és homoktalajon.

Erre azonban nem minden szölőfaj alkalmas (bár mind km
természetűi mert nagyobbres/e, ha megnő is, tennést nem h„° e™rtTokTJem értek el eredményt éd.fe Hol taik 

elknlmac falókat ültetlek, a/.ok bőven ellátják házukat a/, ege,/ 
szölöérés idején a legkitűnőbb muskotály és más édes szolok 
kel A szőlő hazánkban mindenütt megterem s nincsen oly ház, 
melynek fala mellett a legcsekélyebb goind ozjne« J 
nem volna, ezenkívül más épületeknek, kerteknek, ken est 
nek stb a legremekebb dísze, a nélkül, hogy legkevesebb 
S is elfoglalna az egyébre használható részekből. Ez a,leg-
háladatosabb gyümölcs, mert minden évben terem A 'E’ k 
ismertetésére vonatkozó színes fenynyomatu katalógus Da 
kinek ingyen és bérmentve küldetik meg, a ki czimét eg) 
lezö-lapon tudatja. Czim .
Érmelléki első szölöoltványtelep Nagy-Kágya, u. p. Székelyhid.

m

Téli fiirdökura a
Sz t.-Lukács fürdő ben-
Természetes torró meleg 
kénes lo írások. Iszaptó i

dók, iszapboroguiások,
mindennemű thermáhs fürdők. hidrollierapia, massuge; 0^ 
és gondos ellátás. Gsúz, köszvény , id g - borbajok és a 
lm,a felöl kimerítő őrösnek tust küld ingyen a

Egy életnagyság!! festményt készítünk minden­
kinek teljesén ingyen, ha részünkre 5 rendelést 
szerez és azokat egyenként v. egyszerre beküldi

5028 festészeti müintézet

Budapest, VII., Rottenbiller-u. 4«.
Szt. Lukácsfürdő luaztiatósága Bpeut-Bud» -

Stephaneum nyomása Budapesten, VIII., Szentkirályi-utcza -8a.
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